92-H/13
SME1.50 000 TN 03

92-H/13 — Calla(i?iI SCUZZY MOUNTAIN

- Road: hard surface, more than 2 lanes; service centre 122°00' 121°59' 121°58' 121°57' 121°56' 121°55' 121°54' 121°53' 121°52' 121°51" 121°50' 121°49' 121°48' 121°47' 121°46' 121°45' 121°44! 121°43' 121°42' 121°41" 121°40' 121°39' 121°38' 121°37' 121°36' 121°35' 121°34 121°33' 121°32" 121°31" 121°30'
Route : revétement dur, plus de 2 voies; centre de service I 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
573000m.E. 606000m.E.
Road: hard surface, 2 lanes; less than 2 lanes; snowshed v
Route : revétement dur, 2 voies; moins de 2 voies; paravalanche 50°00" 72 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84 85 86 87 88 89 920 91 92 93 94 95 96 97 98 929 600 01 02 03 04 05 07 $0°00'
| [ ) — | B °
\ Road: hard surface, street; loose or stabilized surface, street; conduit bridge 39 — B > / ‘ ‘ — | 0 ‘ | ‘ 05 ‘ \/ ‘ \ ‘ O£ AU 0ze \\ \ \\ 2 p th
Route : revétement dur, rue; de gravier, aggloméré, rue; pont de canalisation ‘ 3 a8 " 0\71‘ ) [ — = - D ~ 25\") —_\é ot L
- 0 & ) ~ O N = — Ny ) n
Road: loose or stabilized surface, all season, 2 lanes or more; less than 2 lanes & ‘ 20 ‘ Q, > = - \ Sﬁ} SO o ({ ‘ ({1 = ke
Route : de gravier, aggloméré, toute saison, 2 voies ou plus; moins de 2 voies = Q éjﬁ 5 3 0ZL / S — = T N o % S | [ % 39
4 72 S N B Inkahts|
. Road: loose surface, dry weather; vehicle track or winter road; trail; portage € 1 4 \'0 =27 L A\ A\ \ ! —~ 7‘_/ /S‘Z\ P <
T T T 7 7777 Route:de gravier, temps sec; chemin de terre ou d'hiver; sentier; portage 8 = kA Q
™ 5 | N N \ B\ ;
L) EEE Highway interchange; highway rout mber; built-up area ;M 1640 e — _— — @ X \ J iJ al
[ Echang ier; numéro de route; agglomérati n —— 7 a - - ﬁ £ 2 o
Z < = B Ry = % = “\
Railway, single track; railway station; trestle; multiple tracks; turntable K L N S X - ! [ ~ \iS mh 3 §
et ———+~+  Chemin de fer, voie unique; gare; chevalet; voies multiples; plaque tournante 49°59" \ ‘ N RS N \ N \ 3 \ \\ 5 ¢ = ‘O
ocgi_ o 5 N ©= 49°59
A ~
Railway, abandoned; railway yard —— h \1%0 N % —= 3
T % Chemin de fer, abandonné; gare de triage 37 < — ‘ d t ¢ ) ~ = = Il Sy Z N \\ G ) \ 3 N z
S ~ N \
AN Rapid transit: rail; road; footbridge T — \ —— — ) L= j
y _ ad; foo o 9 A
X Transport rapide : voie ferrée; route; passerelle — h ® A =3 o
\ - (FHEE = - — — [}
e __ Causeway; covered bridge; tunnel; bridge; moveable bridge N2 N O ‘ Z 7 NS ~— a3 —’_Jf'\il l tr): SB 1 37
= Chaussée; pont couvert; tunnel; pont; pont mobile = [ = Sl j‘ N (2 ® '\9/ 7= AN Vi /s 7 ‘-1“
L4 =N ! 2 ‘ N S ///—_ + = & \ D \%
Boundary: international 36 | N L SRR ! \i | NIE
—_——————— ] — b Z i
Limite : internationale N —~ - Ry & ¢ / 20 ( ‘
™ e —— i Q
Boundary: provincial or territorial O Ay ) / O)Q' | N\
= T T T T T 7 Limite: provinciale ou territoriale W ET gﬁﬁ ‘ / —] S \ =
49°58'= v & ) S S 36 = 49°58'
Boundary: unsurveyed provincial or territorial; area outline / ER » O ‘ Q‘Q) / < AN % 2 49758
TT777777 Limite : provinciale ou territoriale non arpentée; surface délimité ‘ Ao ‘ 0 y S N \ 7\3
Q
Boundary: administrative; recreational 35 — I [ ‘ \ ‘ f ‘ < D N
Limite : administrative; récréative 220 — — Q ozt i\ % R
Q __A
Boundary: geographic; unsurveyed geographic ‘ — v L - / £ | g ‘ :
Limite : géographique; géographique non arpentée //‘ & ~— ‘ 8Ly Y ‘ | ‘ ‘ ; 2) N 35
e %
Fort, wall; fence ‘ 7{19 Y, ) . < ‘ o QI N\
Fort, mur; cléture 34 i N ‘
— < - - 7 - N
Power transmission line; multiple lines; submarine cable —L= — > ‘
SR O Ligne de transport d'énergie; lignes multiples; cable sous-marin Y — = | ‘ A
o 7 = oc 71
Pipeline: oil; natural gas 49°57' = ‘ 2 Q — —= — = 49°57
Pipeline : pétrole; gaz naturel P ‘ ‘ 34
Pipeline: multi-use; control valve; multiple lines N // N ‘ Q Q
- Pipeline : utilisation multiple; valve de controle; lignes multiples 33 y - f t3 /v ‘ I V 0 ‘
AT S
Pipeline underground: oil; natural gas; multi-use — ’ _— AN \ ‘ ON/ ) ‘ ‘ O
. ~77 Pipeline souterrain : pétrole; gaz naturel; utilisation multiple A 5 % — ( ™ ' < {oo_o ‘
- = 4 — E—
Mine; pit: sand, gravel, clay; quarry A TLA 4 — /j Z. ‘ ‘ / \ \ D I - 33
iy Mine; sabliere, graviere, glaisiere; carriére N S 7 \ l ‘
. o B = | S f | %
x P Airport or airfield: official; nonofficial; heliport 321 < ~— 7 = & ) K Z
/ p ® Aéroport ou terrain d'aviation : officiel; non officiel; héliport S - = — — — — X @ ‘\B ( ‘
o N - TN ¢ S - 2
30 Chimney: industrial, flare stack, burner; height; lumberyard 49°56'= L — “ — = ‘ > N 1 S— — | ) N | —= = 49°56'
° Cheminée : industrielle, torche, bréleur; hauteur; parc a bois débités — \ Q 32 N s o — - 2 T —
Tank; water tank; radar antenna, radio telescope \ / / / g ° g \(T% - o 32
e e " anik; € 5 ) s _ Q S = ® s o pe, 2 /\O
Citerne; citerne d'eau; antenne radar, radiotélescope _ -~ 08 \ ‘ | (\ | NS \
Silo; grain elevator; clearance tower EL S S ~ o 0 ) / / | ‘ % = \
° a *  Silo; élévateur a grains; tour de dégagement 508 g%q’ ( * 3 S ﬁm ) | 5 % \ \
«’\/ !
Electric facility; oil or natural gas facility; wind-operated device \ ‘ ‘ R / | 31 =0 ‘
» A + Installation électrique; installation pétroliere ou gaziere; éolienne \ 3 ] O \ \ 2 ! - - = = — - 3
8 / v I
Tower: communication; fire; control ‘ / | 8 8 9 ‘ =
A : ; Tire; ] | \(\\(\ T =
iy il Tour : communication; incendie; controle 30 ‘ | A | 1 IR ‘ ‘ @‘P ‘ A %N\ . ) 9 1 0 -~ Q\)\C \ \
Domestic waste; liquid waste; industrial solid depot 49°55' = \ | [ 7 | | | S SAN W = 49°55'
© l:l ®  pechet domestique; déchet liquide; dép6t de solide industriel | ‘ &‘ ‘ O | I U/ 1 3 ‘ \ ‘ —— I ‘ S / / /\ ( ‘ —
. I/ 0 1
Lookout; historic site; ruins; zoo § > \ 3 g (,‘,°Q ‘ L / W \) r\f\}
o 52 a Q Belvédere; lieu historique; ruines; zoo A ] < ‘ % ‘ N% O / &
r N\ S N
Golf course; campground; ski area; sportsplex h 7 ‘ —
& A £ @ Terrain de golf; terrain de camping; station de ski; centre sportif 29 = y \ ‘ - / 2 M&
Y | — \. X
Aerial cableway, ski lift; sports track; arena / S Qq, @ = ‘ = | @ / D Ew
——f-—f8--— O 4 Teéléphérique, remonte-pente; piste de course; aréna El= \ I\ Q N\ ‘ ‘ N LN 0 / g ==§“
T . 7 \ § /)| — e
1 Building: unidentified buildings; religious; educational; cabin / -~ L ‘ N\ / -=h‘\:
‘ 3 r o A A . e O L . . . o
. Batiment : batiments non identifiés; religieux; d'enseignement; cabine > 55=“, -
= ‘ =\ / [&) e [ ——
Hospital; medical centre; senior citizens home; lodging 49°54'= 28 e\ !! N \ 2 i 2 // 7 ‘!’\%a‘_ = 49°54"
® ® b = Hopital médical; résid. pour personnes agées; gite , = \ - = i o f / By ~§
X = 75 5 -
_ _ City hall; municipal hall; community centre — ‘\\\‘k = \ S [ / “ §=I
o o #  Hotel de ville; salle municipale; centre communautaire ) ‘|““ \\\ } ? \ ;g) ‘ 7 49— & %——#—‘
D= 2 | | ) Vi | o =
Customs post; ranger or warden station; cemetery ‘ \ ‘ ‘ ‘ ‘ /) ) ﬂ
*® r @ Pposte de do e; p de garde fore: poste de garde de p. m } N \ 0 ‘ ‘ ‘ wl // V § / 6 V
. 27 m JIN | \ X \ 0 0 %) / {
Court house; correctiona Linstitute [ \ X/ BiEESY i g / .
8 palais de justice; établisseme rrect L % J)’ m\\\‘ ( Ny - S/ r\/( // < .
~N, _— ——
. . . Q T L
Fire station; police on; armoury N 71/ T 7 7 I
% \Z Caserne de pompiers; poste de police; manége militai I \ ‘ ‘ ‘ 0 ‘ O / / ‘ Q 7 | / @jgg) //{/I
Waterbody or shoreline; w. urse; disappearing stream o \\ , ) , w y ‘ ‘ Q ‘ / / / ) /) / ' = 2’ {
Plan d'eau ou littoral d'eau; co 'eau dispa 49°53'= )7 .“ \\\\‘ '{ < ‘ S ‘ ‘ § // ( / i ‘ = BO // = 49°53'
\ f BB ca AV R N ) o /
*ci- — _ Navigation light; ferry route; navigation beacon \ WS »‘ ‘\ 7 I = 3 " ] - ‘ N /
TOTTTOS Feude navigation; traverse; balise de navigation \ A L = i S AN ‘ ‘ Q \\\
~Q ; 3 > L / D % = ‘
Coast Guard station; seaplane anc horage; marina » P ' o) 0 O = ‘ 7 (5 \ ; // _/ - ‘% \i” /
9 % £ station de la garde cotiere; mouillage d'h’ydravions; marina ‘%’."‘! \ N Y 4 J \ .w
. : R 3 \ O / | | |8 I/ [ ‘v“\\
S E|sh ladder; dam: small; large; carrying road ‘\‘;\ ,'\\ \ k N 7 ‘ / \ N :\\A ~
Echelle a poissons; barrage : petit; grand; portant une route W \WL ﬁ'/‘ \ " J o e ‘ \ | \
Dyke or seawall; wharf; breakwater \y‘\\ﬂ‘ ‘, , 'l 0 P — — ‘ O~ @ ! / | 2
W\N\\E Digue ou mur de protection; quai; brise-lames ‘\ @ % = —— — ///o
> =

y.#

e
K iy =\ — /7 L
2 Qv\( // e | - | (L
 SRew e iy pEEE s £

9

Boat ramp; pier or dock

\_/L_/\T/v-\/‘ Rampe de mise a l'eau; jetée 49°52'=

M Drydock; slip; crib or abandoned bridge pier; ford
[ | Cale séche; cale; caisson ou pilier de pont abandonné; gué

= 49°52!

. . %
Conduit; lock; spri
B I o b i 2ANS DN /| g =N
. &gservo!r,: u,ndergl"ound rese.rv'oi!'; 'fish pouml:l % % \\ ‘ 00!0 O‘ ,\b9 7 ) ‘ o / / ‘s', ] 24
3 éservoir; réservi iers dans l'eau / \ [ ] \ % ///VE,\:
smmon  emer e Dry river bed; sand in water, foreshore flats; intermittent lake, slough : = — IR
5 R Li?::lg r?\:iéree éssae:; s:blead:rns(i'r::u?:tr:nss; l:u:e ir::er;ri]tteante, bso?JrEier ) = /, > —= & Oﬁ, - | O ‘V‘ JJ‘JJJ'JK
S <
Rapids; fall ’ Q R 2 b ' /Jk q /
Rapides; chutes 49°57' = ' { } . / ‘ 1320 | 0 / \ ~ IJ/ / ggk“‘& < /J 23 T 49°51"
Rocky ledge; rocky reef; rocks in water; exposed shipwreck " i’ y ! Ty \/ / 7 G ! S 4 @ @ ‘ %O\ j iL
Barre rocheuse; récif; rochers dans l'eau; épave émergée . "\ ’éia QEW/ =~ 0 _ ] /
Moraine; glacial debris; permanent snow an dice \! v AV‘%-.‘% %%f% 2 — f 5 k) ) ‘ \b«° vi ) X
Moraine; débris glaciaires; neige et glace permanentes \ )\\/#‘,% a_s% 7 % —~ S —‘ — / Q = /L
- Wetlands: marsh, muskeg; swamp; marsh in water; string bog %6 $ ) /%ﬂ w’ g 7 AV @ J / 22
o Terres humides : marais, muskeg; marécage; marais dans l'eau; tourbiére réticulée \ \ //‘i A N Y/ X g 8 1760 y Q ,/
Jree ~ 0
. Tund ds; tundra pol lsab /‘IA&‘ | 3
R e e v SO VEZZ2DM)) N Vawis= / 2| / 7 | L W7
- s IR — g 2 | g 209
& U and; esker; pingo; wooded 9 Ve 7 N -, ) 3
" Sable; esker; pingo; région boisée 49°50'= \\ \ Z 7SAN 1 = 49°50'
» \ %\r N\ &
—_— Contou d termediate; approxim \-\\q / Q ‘ B‘f ‘ \ 21
= Courbe d : maitresse; interméd pproxim. %:\ p m O ()“ [
N N
D ; spot el ; —\ [ e) f A
TS 0 SR it i i U] - , | o 8 ey 2l | )
;@ \ \3; S w - /] 1 ! & \ - /‘ [ i
™
-\—\- ’/ T = ; 2 i) ’
I N J
a\ = %\,‘, S : \\\\\\\\\\“\ "") . /
. V! N X/ \ — A
49°49'= “E \/\/ < ¢ \\\\\\\\:‘\ “ T / ! = 49°49'
SCALE EDITION N ] \\, / \\\\ >
92' H/ 1 3 ECHELLE 1 :5 0 000 EDITION 0 3 \\\\‘{%@\\J": ” \ — ¢ 1 / 19
| \\ = = > P y
\ NS — \\\ 7 /// \ |
J S j N\ =N\ N\ X\ L
SCUZZY MOUNTAIN ‘ \\\,\‘\\\\\?.‘.., 7 { ‘\(‘@\\7 X A.«((é_( ==
British Columbia / Colombie-Britannique 4@&\ \\ \\‘\ \\ <( \%‘. 7z ( S~ (/ 18
NN ({ G RO Z =
49°48'= N :’f‘.\a\v/@ \\\\% '\\\\‘xﬂik_ﬁk";'ﬂ Q\‘& ~— N7 R : Y N7 = 49°48'
Pr— W N =77 : : > X = 5 7
=== = X \— | = L
= —,J \\\\\ < \& ¢ S \\\ i
b \\\\ \‘\\\ \* b \\ ,\‘\ Q { S | 17
f- E_J /] - & X S ~ \ 7 Vi
——— NSNS WA = ; Gl ;
N N — 6/ /5 , S o ~ q % =
Lo g SN\ ~7 v = | \ Q ’ o
[ | k} '-"..‘-_ | i c. N 2 5 ! S / / N * d § *
| b (( o) 0 7 1 . N S
49%47' g eSS N 7, yllrj-lgllllﬁ%= /‘)\‘\ '\\' \\ \ - /7 // = f - g N & = 49°47"
% o Iy ﬁ‘f A== A 3 Z S o 7 \
ﬁ) , [/////I’A‘u \ ‘ —~ ‘ \ =1 ‘ . ) 0 // | § 5 Vi \ / ‘ Q 2
\ \ st KL X\ \ N = 15 7 Sl \ o
e 7 WINNS === \\ \ | & s A > i
50°15' /'ﬂ 0
2-J/1 2-1/4 2-1 ¢ ) "a/ '\A\_ ] ' N \ ‘ / | o e Nl
92/ 92-1/ 92-1/3 14 D gl \\ 5J/-§a P \ / J \
5000 NS Sz D 7\ (7 —\ e 0 | 4 / L | s O
«“ % S S | ~ W, / <> i
92-G/16 [2Ei ALl 92-H/14 a’ $ A ( \ \ 1 == - . Z \
49°45' . “ ( = d | © / 7 - - - & 14
Z' ) / % / . 0
92-G/9  92-H/12  92-H/11 19°46' B E ‘ \\(( = ,, [ ’ \‘ /’ ?7 7 ‘ ) '( ‘ S o TN p - ﬂ ‘ D 1720 | | P
4903(1);?30' 122°00'  121°30'  121°00' §> \\’.‘."" "' !‘ — t ‘l\\\\;\b \ <\ \\\ N dJs ‘ / Q2 .
2 \ , \\\\ TS \ UL N N \ (E=SES N % ) / 3
. t‘&'\ 1“\} ’ g“gﬁ“\-‘i“ \“ ‘ ‘\\\\\ NN N ——F7 Y — el o5z N : ; i
> : X = , | - ~_ < = z
) g =P (s S e \ ==k
== — S
/ o R \ | ) — ey =
12 F ‘ f{%{_{/ i } \ Q\ \\;\ ‘:‘\V\ ‘ (%M § \ > = =1 N _—~ _)\/Ueer A S z
AN\ o AN 2 W\ Wil ; ; —75 S ST
. %3\_&"\\ I N X \ NS SN ,_ﬁ\ — = S = = | e S =TT K
cal‘la.dla.l‘l 49°45'= 2 = ‘ /7;//)) = ] w N AN / Z = ST = ° N i\ J ! [ \ == ———— ! —1" [,
73 75 76 77 78 79 82 87 88 89 90 9N 92 93 94 95 96 97 98 929 600 01 02 03 04 05 06 08
. A A
Topogra'ph] C 1 1 —— 1 1 1 1 1 1 I 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 LS 1
MaPsI 122°00' 121°59' 121°58' 121°57' 121°56' 121°55' 121°54' 121°53" 121°52' 121°51" 121°50' 121°49' 121°48' 121°47' 121°46' 121°45' 121°44' 121°43" 121°42' 121°41" 121°40' 121°39' 121°38' 121°37" 121°36' 121°35' 121°34' 121°33" 121°32' 121°31" 121°30'
Cartes
. Produced on N ber 08, 2010, by the Centre f M tent validity dat Dates de validité d t del t . . . - o151
topographiques Topoqraphc iormation, Kt esourcs Canoda i s ot 1997 S0 o0 <At SCUZZY MOUNTAIN o 100000 metre square  Tansurse WercatorPofcton s
partnership with Geo BC. + Hydrographic network, 1998 - 2004 + Réseau hydrographique, 1998 - 2004 Fraser Valley Regional District Approximate Mean Declination 2010 * Identification Projection transverse de Mercator 92./1 92-1/4 92-1/3 92-H/‘| 3
d c d * Vegetation, 2001 * Végétation, 2001 Y Reg for centre of map Identification du carré North American Datum 1983 50°00' SCALE
u dnada Etablie le 8 novembre 2010, par le Centre d'information * Buildings, 1974 - Batiments, 1974 British Columbia / Colombie-Britannique Annual change decreasing 12.7" 2 de 100 000 métres Systeme de référence nord-americain 1983 tcnere 1:50 000
topograghique, Ressources naturelles Canada en * Boundaries, 2004 - 2009 * Limites, 2004 - 2009 N'utiliser le diagramme que pour obtenir 2 . ) PGS | Repiled) | S2HAS EDITION VERSION
partenariat avec Geo BC. * Toponymy, 2004 - 2009 * Toponymie, 2004 - 2009 les valeurs numériques o 1000 metre 'Umversal Transverse G”q ZO”? 49°45" EDITION 03 VERSION 04
The paper copy of this map meets the print quality Detailed metadata can be found at: http://GeoGratis.gc.ca Consultez les métadonnées détaillées sur : http://GeoGratis.gc.ca 1 o ] ) 3 4 Kilometres anch;r;iirseogerEog/:rrggz rc’:|02|r2)r10(>)<imative \;g)’ N i ;A;;f% Grid D?S“I%natlon s 92-G/9  92-H/12  92-H/T Sglé::: A721
standards of Natural Resources Canada when it . N L oo ) 4 . . . . °30' . ) ) .
B bears a Certified Map Printer holographic label. For corrections, additions or comments concerning the Pour toutes corrections, additions ou commentaires concernant 1 0 1 2 Kilometres 3 Miles Variation annuelle décroissante 12.7 %’ Suiﬁ””a?e L:im\;%rg(e)l tria:sverse Desnggatlon ge_llla 122730 122%00 121730 121°00
* Natural Resources ~ Ressources naturelles m%l(}gfgm content of this map, please contact Natural Resources Canada le contenu de cette carte, veuillez contacter Ressources naturelles e e e e S —— e Mi ) o i z ¢ Mercatorde metres zone du quadriliage
Canada Canada The Bost Place on Earth GCOB C La c9pie papier dg cette carte respecte les normes de at: topo.maps@NRCan.gc.ca Canada par courrier électronique a : cartes.topo@RNCan.gc.ca Milles xrtm:t?;?;;s(cjel\%gsg;z IC':/Ogr 2(”';:7100;, -% A tutorial on how to estimate position from the UTM Printed map / Carte imprimée Digital map / Carte numérique
gﬂzlr:tde:ilI;n:)%r;etses:?érligziizsr?:;;;ar’\)?il;r:gZseclf:;asriiameur Visit our Web site: http://maps.NRCan.gc.ca Visitez notre site Web : http://cartes.RNCan.gc.ca Scale 1:50 000 Echelle Pour information sur la déclinaison magnétique, % grid can be found at: http://maps.NRCan.gc.ca/topo101 Cat. no. / No de cat. Cat. no. / No de cat.
ISBN 928 0 660-63928 <1 de cartes accrédité. © 2010. Her Majesty the Queen in Right of Canada. © 2010. Sa Majesté la Reine du chef du Canada. 1 centimetre on the map represents 500 metres on the ground 1 centimétre sur la carte représente 500 métres au sol visitez : http://cgc.RNCan.gc.ca/geomag = Consultez le tutoriel sur la maniére d'évaluer la position M116-2/092H13 M116-2/092H13-PDF
Contour Interval: 40 metres  Equidistance des courbes : 40 métres a partir de la grille UTM sur : htip://cartes.RNCan.gc.ca/topo101 ISSN 1915-884X ISSN 1915-8858
This map is not to be used for air or marine navigation. Cette carte ne doit pas étre utilisée pour la navigation Elevations in metres above Mean Sea Level Altitudes en métres au-dessus du niveau moyen de la mer ISBN 978-0-660-63928-4 ISBN 978-0-662-06108-3
9 7 8 0 6 6 0 6 3 9 2 8 4 aérienne ou maritime. Contours on or surrounding glaciers are approximate Les courbes de niveau sur ou a proximité des glaciers sont approximatives




